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Velike snage malih dimenzija

Zašto Vaillant?

  Kotlovi za veÊe objekte 



Aktuelan trend izgradnje novih i rekonstrukcije postojeÊih veÊih objekata zahteva 

primereno i energetski efikasno rešenje sistema grejanja. Vaillant, kao jedan od vodeÊih 

evropskih proizvoaËa u tehnologiji grejanja, i u ovom segmentu nudi primereno rešenje 

primenom gasnih kotlova veÊe snage, mikrokogeneracija i gasnih podstanica. 

Gasni kotlovi veÊe snage, prema tehnologiji izrade, proizvode se kao konvencionalni kotlovi 

sa atmosferskim ložištem i dvostepenim gorionikom - atmoCRAFT i kao kondenzacioni 

kotlovi sa visokim stepenom iskoristivosti - ecoCRAFT exclusiv.

Atmosferski kotlovi atmoCRAFT sa tehnologijom dvostepenog gorionika samostalno 

podešavaju snagu gorionika s obzirom na potrebnu toplotu u odreenom trenutku.

Primenom kondenzacione tehnologije (kotlovi ecoCRAFT exclusiv) moguÊe je ostvariti 

dodatnu uštedu na troškovima grejanja u odnosu na konvencionalnu tehnologiju uz dodatno 

smanjenje emisije štetnih materija. Ušteda se ostvaruje iskorišÊavanjem toplote vodene 

pare iz dimnih gasova (latentna toplota) pri Ëemu dolazi do pojave kondenzata i smanjenja 

temperature dimnih gasova. Na ovaj naËin kondenzacioni kotlovi postižu znatno bolju 

iskoristivost energenta, a postiže se ušteda u potrošnji gasa.

Stambene objekte sa zajedniËkom kotlarnicom i više stambenih jedinica moguÊe 

je putem Vaillantovih podstanica uniSAT decentralizovano snabdevati energijom.

Mikro kogeneracija - ecoPOWER, uz pomoÊ gasnog motora sa unutrašnjim sagorevanjem, 

pokreÊe generator za proizvodnju naizmeniËne struje dok se toplota koja se oslobaa 

radom upotrebljava za podršku sistemu grejanja i pripremu potrošne tople vode.

Jer veliki objekti zahtevaju efikasno i štedljivo grejanje

Zašto Vaillantov gasni kotao veÊe  snage? 
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Gasni dvostepeni kotao veÊe snage

atmoCRAFT VK/VKM 

atmoCRAFT u nekoliko reËi: 

-	 dvostepeni gorionik sa predmešanjem

-	 dostupan u dve grupe snaga: 

-	 atmoCRAFT VK: 65 do 165 kW

-	 atmoCRAFT VKM: 130 do 330 kW (kaskadni spoj dva kotla)

-	 sabirnik dimnih gasova kod kotlova atmoCRAFT VKM kao deo isporuke

-	 Ëlanci od livenog gvoža

-	 digitalni informaciono-analitiËki sistem „DIA“ sa osvetljenim displejom

-	 sistem Pro E za brzo i jednostavno spajanje elektriËnih prikljuËaka

-	 široki program rezervoara za potrošnu toplu vodu 

-	 za teËni i zemni gas



Teška kategorija 

VeÊ samo ime gasnog kotla atmoCRAFT govori kako je 

reË o kotlovima veÊe snage. Pogodni su za jednostavnu 

ugradnju u veÊim porodiËnim kuÊama ili stambenim 

zgradama, zahvaljujuÊi svojim kompaktnim dimenzijama. 

U sluËajevima kada situacija to zahteva, telo kotla moguÊe 

je naruËiti rastavljeno, odnosno Ëlanke od livenog gvoža 

moguÊe je spajati na mestu montaže.

Kotlovi atmoCRAFT proizvode se u dve grupe snaga. Prvoj 

pripadaju kotlovi atmoCRAFT VK sa rasponom snaga od 

65 do 165 kW. Drugoj pripadaju kotlovi atmoCRAFT VKM sa 

rasponom snaga od 130 do 330 kW i svaki se sastoji od dva 

pojedinaËna kotla sa sabirnikom dimnih gasova, spojenih  

u kaskadu.

Dvostepeni gorionik

Kotlovi linije atmoCRAFT opremljeni su dvostepenim 

atmosferskim gorionikom sa predmešanjem. ZahvaljujuÊi 

dvostepenoj tehnologiji, kotao se samostalno podešava 

prema potrebnoj toploti u odreenom trenutku. U proleÊe 

i jesen, kada kotao radi sa 50% snage, atmoCRAFT se 

prebacuje na „štedljivi gorionik“, odnosno na prvi stepen. 

Ëim postane vrlo hladno, automatski se ukljuËuje viši stepen. 
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Bolje iskorišÊenje energije

BuduÊi da se viši stepen gorionika osetno ree ukljuËuje, 

kotao atmoCRAFT radi izuzetno štedljivo pri visokom 

stepenu iskoristivosti od 93% i niskoj emisiji štetnih gasova 

NOx < 60 mg/kWh.

Jedinstveni dizajn

Kotlovi atmoCRAFT dizajnom su usklaeni sa ostalim 

Vaillantovim proizvodima kako bi se u potpunosti zaokružio 

koncept Smiley Designa, unificiranog i prepoznatljivog 

izgleda svih proizvoda robne marke Vaillant.

Jednostavan koncept instaliranja i rukovanja

Kako bi instalacija bila što brža, kotlovi atmoCRAFT prilikom 

isporuke veÊ dolaze sa složenim gorionikom, upravljaËkim 

delom, gasnom armaturom i ožiËenjem. Jedino što je 

potrebno sastaviti jesu oplata i dimovodna cev.

Koncept rukovanja jednak je kao i kod svih ostalih 

Vaillantovih ureaja.

ukljuËivanja/iskljuËivanja na sat

spoljašnja temperatura vazduha ˚C

podruËje potrebe za 
toplotnom energijom

jednostepeni gorionik

100%

dvostepeni gorionik

30%

100%

50%
0%

Funkcionalna šema kotla atmoCRAFT

1.	 upravljaËka ploËa
2./3. 	 gasna armatura 
4. 	 gorionik
5./6./7. 	 osiguraË strujanja vazduha



Visokoefikasni kondenzacioni kotao veÊe snage

 ecoCRAFT exclusiv

Visokoefikasna kondenzaciona tehnologija 

ZahvaljujuÊi posebno izvedenoj konstrukciji izmenjivaËa toplote, kod kotla ecoCRAFT exclusiv 

iskorišÊava se i toplota koja se nalazi u vodenoj pari, a koja se kod uobiËajenih tehnologija odvodi 

neiskorišÊena sa dimnim gasovima. Primenom te savremene tehnologije ostvaruje se velika ušteda  

na troškovima grejanja u odnosu na konvencionalne kotlove i u jednakoj se meri rastereÊuje okolina 

zbog smanjene emisije štetnih materija. 



Elektronika eBUS

Nova generacija kotla ecoCRAFT exclusiv poseduje elektronsku 

ploËu sa eBUS komunikacijom koja omoguÊava dvosmernu 

komunikaciju izmeu kotla i regulatora. ReË je o jednom potpuno 

novom i inteligentnom naËinu komunikacije koji Êe osigurati 

savršen rad kotla i idealan ugoaj prema zadatim parametrima. 

Dodatna prednost komunikacije eBUS svakako je Ëinjenica 

da se kotao može jednostavno povezati sa interaktivnom 

komunikacionom jedinicom vrnetDIALOG koja omoguÊava daljinski 

nadzor i postavljanje parametara sistema grejanja putem internet 

veze. Na taj naËin sistem grejanja sa kotlom ecoCRAFT exclusiv 

stalno je pod nadzorom struËne osobe, a u sluËaju bilo kakve greške 

ovlašÊeni Vaillantov serviser automatski Êe biti obavešten putem 

e-maila, faksa ili sms poruke.

ecoCRAFT exclusiv
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ecoCRAFT exclusiv u nekoliko reËi:  

-	 visokoefikasni kondenzacioni kotao dostupan u šest 

grupa snaga od 80 do 280 kW

-	 široko podruËje modulacije gorionika: 17 do 100%

-	 normni stepen iskorišÊenja 110% (40/30 °C)

-	 idealan za novogradnju i modernizaciju veÊih objekata

-	 visoki stepen pouzdanosti kotla zahvaljujuÊi robusnim 

komponentama

-	 upravljaËka ploËa kao kod svih ostalih Vaillantovih 

ureaja sa velikim LC displejom i sistemom „DIA“ 

-	 male dimenzije i težina s obzirom na veliku snagu

-	 izuzetno tihi rad kod maksimalnog optereÊenja

-	 moguÊnost kaskadnog spajanja (najviše 8 kotlova) 

pomoÊu atmosferskog regulatora calorMATIC 630

-	 poseban program vazduho-/dimovodnog sistema za 

kotlove do 160 kW.

č

Presostat

NTC-senzor

Maksimalna snaga na najmanjem moguÊem prostoru

Visokoefikasni kondenzacioni kotao ecoCRAFT exclusiv 

treÊe generacije odlikuje se robusnim telom kotla 

sastavljenim od modula ( svaki 40 kW), proizvedenih  

od lagane i izdržljive legure aluminijuma i silicijuma. 

Gorionik sa velikim opsegom modulacije od 17 do 100% 

i elektronski regulisan ventilator gorionika prilagoava 

snagu kotla trenutnoj potrebi za toplotom. Primera radi, 

najjaËi kotao ecoCRAFT exclusiv u stanju je modulirati  

od 54,7 kW pa do 294,3 kW pri temperaturnom režimu 

40/30 °C. Spajanjem ovih kotlova u kaskadu, pomoÊu 

regulatora calorMATIC 630, moguÊe je postiÊi maksimalnu 

snagu od 2,24 MW (maksimalno 8 kotlova).

Izuzetno tihi rad

ecoCRAFT exclusiv ne samo da je neprimetan kad je reË  

o zauzimanju prostora postavljanja i težini, veÊ se odlikuje 

i vrlo tihim radom, Ëak i kod maksimalnog optereÊenja, i to 

zahvaljujuÊi vrlo dobroj izolaciji i novom konceptu kuÊišta.

Poseban program vazduho-/dimovodnog sistema

Kotao ecoCRAFT exclusiv predvien je za rad u zavisnosti 

od vazduha iz prostorije, ukoliko kotlarnica zadovoljava 

dovoljnu koliËinu vazduha za sagorevanje. Originalni 

Vaillantov sertifikovan pribor za odvod dimnih gasova 

nepropustan je na nadpritisak i otporan na kondenzat  

koji nastaje radom kotla. Pribor je primenljiv za kotlove  

do 160 kW. Ukoliko kotlarnica ne zadovoljava propisane 

uslove, vazduh potreban za sagorevanje moguÊe je  

dovesti spolja.

Funkcionalna šema kotla ecoCRAFT exclusiv

Kotao ecoCRAFT exclusiv



Izbor kotla odreuju...

...moji zahtevi

Raspon snaga dvostepenih gasnih kotlova atmoCRAFT

Raspon snaga visokoefikasnih gasnih kondenzacionih kotlova ecoCRAFT exclusiv

Raspon učinka jednostupanjskih/dvostupanjskih plinskih kotlova

VK 654/9

VK 754/9

VK 854/9 

VK 1054/9

VK 1154/9

VK 1304/9

atmoCRAFT VK

VK 1504/9

VK 1654/9 

VKM 1304/9

VKM 1504/9

VKM 1704/9

VKM 2104/9

VKM 2304/9

VKM 2604/9

atmoCRAFT VKM (kaskada dva kotla s dimovodnim sabirnikom)

VKM 3004/9

VKM 3304/9

0 50 150 250200 300100 Toplotna snaga  
u kW pri 80/60 °C

65,0

48,7 75,0

55,2 85,0

68,2 105,0

74,7 115,0

84,5 130,0

97,5 150,0

107,5 165,0

42,2

68,2 210,0

42,2 130,0

48,7 150,0

55,2 170,0

74,7 230,0

84,5 260,0

97,5 300,0

107,5 330,0

Raspon učinka jednostupanjskih/dvostupanjskih plinskih kotlova

ecoCRAFT exclusiv

0 50 150 250200 300100 Toplotna snaga  
u kW pri 80/60 °C

78,2

21,3 113,4

26,2 156,5

43,1 196,8

47,0 236,2

 51,0 275,5

13,6 VKK 806/3-E-HL

VKK 1206/3-E-HL

VKK 1606/3-E-HL

VKK 2006/3-E-HL

VKK 2406/3-E-HL

VKK 2806/3-E-HL
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Vazduho-/dimovodni sistemi

Za kondenzacioni kotao ecoCRAFT exclusiv do 160 kW

Vazduho-/dimovodni sistem

Vazduho/dimovodne cevi za ecoCRAFT exclusiv

Vaillantov visokoefikasni kondenzacioni kotao ecoCRAFT 

exclusiv prikladan je za rad u zavisnosti od vazduha iz 

kotlarnice i za naËin rada koji je nezavistan od vazduha iz 

kotlarnice. Na kotlu se osim prikljuËka za dimne gasove 

nalazi i prikljuËni nastavak za dovod vazduha. Na taj naËin 

omoguÊeno je odvojeno izvoenje cevi za dimne gasove  

i dovod vazduha. 

Za odvoenje dimnih gasova kod kotla ecoCRAFT exclusiv 

koristi se nadpritisak. Vaillantov sertifikovan originalni 

pribor dimovodnih cevi (Ø 130 mm) od polipropilena 

otporan je na kondenzat koji nastaje radom kotla i 

nepropustan je za nadpritisak, a primenjuje se za kotlove 

snaga do 160 kW. Neophodno je da za kotlove veÊe snage 

struËni projektant izradi projekat dimovodnih cevi sistema. 

MoguÊi primeri izvoenja dimovodnih cijevi navedeni su 

u šematskom prikazu. 

Vazduho-/dimovodni sistem u nekoliko reËi: 

-	 sertifikovan pribor dimovodnih cevi Ø 130 mm od 

polipropilena, otporan na kondenzat i nadpritisak, za 

kotlove ecoCRAFT exclusiv do 160 kW

-	 za kotlove ecoCRAFT exclusiv snaga od 200 do 280 kW 

dimovodni pribor izrauje se prema projektu struËnog 

projektanta

-	 moguÊ rad kotla zavisno/nezavisno od vazduha iz 

kotlarnice.

 Instalacija kotla moguÊa je u podrumu ili potkrovlju. Putem 

cevi za vazduh moguÊe je na primer dovoditi vazduh za 

sagorevanje preko otvora na spoljašnjem zidu ili postojeÊeg 

okna.



Osim odgovarajuÊeg toplotnog ugoaja u objektu, kojeg 

osigurava kotao atmoCRAFT ili ecoCRAFT exclusiv, 

neophodno je rešiti i pripremu tople vode. Vaillant u tu 

svrhu nudi emajlirane rezervoare odgovarajuÊe zapremine 

i tehnologije koji garantuju najveÊu udobnost potrošne 

tople vode. U ponudi su indirektno grejani rezervoari 

uniSTOR i laminarni rezervoari actoSTOR. Zbog svog 

savremenog dizajna rezervoar i kotao uklapaju se u svaki 

ambijent.

Indirektno grejani rezervoari uniSTOR VIH R stojeÊi  

su cilindriËni rezervoari koji, u zavisnosti od zapremine, 

na raspolaganju uvek imaju dovoljnu koliËinu tople 

vode željene temperature. Rezervoari su, kao i cevna 

zmija, sa unutrašnje strane emajlirani i uz to poseduju 

magnezijumsku anodu kao zaštitu od korozije. 

MoguÊe je prikljuËiti recirkulaciju ukoliko je instalacija 

objekta odgovarajuÊa. Toplotna izolacija od ekološki 

prihvatljivog materijala osigurava minimalne toplotne 

gubitke. Izolaciju je moguÊe skinuti prilikom montaže 

tako da je unošenje rezervoara u kotlarnicu znatno 

pojednostavljeno.

Laminarni (slojeviti) rezervoari actoSTOR VIH RL 

predstavljaju novu generaciju rezervoara za potrošnu 

toplu vodu koji Êe pružiti maksimalnu udobnost pripreme 

tople vode u najkraÊem moguÊem vremenu. ZahvaljujuÊi 

svojoj tehnologiji laminarnog rezervoara, rezervoari 

actoSTOR pripremaju toplu vodu na protoËnom principu 

putem sopstvenog izmenjivaËa toplote od 120 kW 

smeštenog unutar omotaËa, a iznad samog rezervoara. 

Zagrejana voda dovodi se u gornji deo rezervoara tako da 

veÊ nakon otprilike 5 minuta na raspolaganju stoji dovoljna 

koliËine vode za upotrebu.

Rezervoari uniSTOR i actoSTOR

Priprema potrošne tople vode 

U poreenju sa klasiËnim rezervoarima, koji imaju uronjeni 

izmenjivaË toplote, rezervoari actoSTOR imaju mnogo veÊi 

uËinak u pripremi tople vode sa manjim gubicima toplote 

prilikom zagrevanja vode.

Iza modernog dizajna rezervoara skriva se potpuno 

higijenski emajlirana unutrašnjost koja, u kombinaciji 

sa anodom sa elektriËnim prikljuËkom, pruža potpunu 

zaštitu od korozije.

Rezervoar acoSTOR isporuËuje se u dva dela (telo 

rezervoara i omotaË rezervoara sa izmenjivaËem toplote 

i cirkulacionom pumpom) tako da je instalacija rezervoara 

izuzetno brza i jednostavna.

uniSTOR VIH R u nekoliko reËi: 

-	 program rezervoara do 500 litara, princip indirektnog 

zagrevanja

-	 ekološki prihvatljiva izolacija rezervoara koju je 

moguÊe ukloniti prilikom montaže 

-	 magnezijumska anoda kao zaštita od korozije

-	 tehniËki podaci na str. 21.

actoSTOR VIH RL u nekoliko reËi: 

-	 rezervoar tople vode od 300, 400 ili 500 litara

-	 tehnologija laminarnog (slojevitog) rezervoara

-	 sopstveni ploËasti izmenjivaË od 120 kW

-	 zaštita od korozije putem anode sa elektriËnim 

prikljuËkom (održavanje anode nije potrebno)

-	 tehniËki podaci na str. 21.

uniSTOR VIH R/actoSTOR VIH RL
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uniSTOR/actoSTOR

VIH RL 400-120

VIH RL 300-120

actoSTOR

VIH RL 500-120

0 50 100 150 200 250 300 350 400 450 500
Zapremina rezervoara 
u litrima

VIH R 400

VIH R 300

uniSTOR

VIH R 500

300

400

300

400

500

500

...kada i koliko želim

Komfor tople vode

Pregled rezervoara za toplu vodu



Regulacija
Željena temperatura s nama je dečja igra

Osim što poseduje veliko iskustvo u razvoju inovativnih ureaja 

za grejanje i pripremu tople vode, Vaillant veÊ tradicionalno vodi 

raËuna i o najstrože postavljenim zahtevima životnog komfora.  

Sa ciljem da usavrši primenu svojih ureaja, Vaillant nudi 

širok program regulatora vrhunskog dizajna sa jednostavnim i 

preglednim rukovanjem i eBUS komunikacijom.

Za jednostavne sisteme grejanja - digitalni sobni termostat 

Upravljanje sistemom grejanja u zavisnosti od sobne temperature 

moguÊe je putem sobnog termostata. calorMATIC 370 je 

digitalna verzija sobnog termostata sa moguÊnošÊu vremenskog 

programiranja sistema grejanja, pripreme potrošne vode 

i cirkulacione pumpe. U ponudi je i bežiËna varijanta ovog 

termostata calorMATIC 370f, ukoliko polaganje elektriËnih vodova 

nije moguÊe. Jednostavnija varijanta digitalnog sobnog termostata 

je calorMATIC 350/350f sa manjim LC displejem i u beloj boji.

Za potpuni komfor - atmosferski regulator

Upravljanje sistemom grejanja u zavisnosti od spoljašnje 

temperature moguÊe je putem atmosferskog regulatora 

calorMATIC 470. Po spoljašnjoj temperaturi i prema odabranoj 

krivoj grejanja, automatika samostalno odreuje temperaturu 

polaznog voda sistema grejanja. Navedeni regulator je moguÊe 

hidrauliËki proširiti primenom odgovarajuÊih modula. U ponudi je 

i bežiËna varijanta ovog regulatora calorMATIC 470f.

Jednostavnija varijanta atmosferskog regulatora je calorMATIC

450/450f sa manjim LC displejem, bez moguÊnosti hidrauliËkog 

proširenja, u beloj boji.

Za solarne sisteme - auroMATIC 620/3

Moderni sistemi grejanja Ëesto su kombinovani sa solarnim 

sistemom kako bi se osigurala što veÊa efikasnost. 

Primenom solarne regulacije auroMATIC 620/3, moguÊe je 

osigurati paraleno upravljanje solarnim sistemom i sistemom 

grejanja na najbolji moguÊi naËin.

Za kompleksne sisteme grejanja - calorMATIC 630/3

Primenom calorMATIC 630 regulatora moguÊe je kaskadno 

upravljati sa osam ureaja i upravljati sa maksimalno petnaest 

krugova grejanja.



Atmosferski regulator calorMATIC 470f Sobni termostat calorMATIC 350

TehniËke informacije: 

— calorMATIC 350

	 digitalni sobni termostat sa moguÊnošÊu vremenskog 

	 programiranja (grejanje, PTV), sa osvetljenim LC displejem

— calorMATIC 350f

	 bežiËna varijanta digitalnog sobnog termostata 

— calorMATIC 370

 	 digitalni sobni termostat sa moguÊnošÊu vremenskog 

	 programiranja (grejanje, PTV, cirkulaciona pumpa), 

	 sa velikim osvetljenim LC displejem 

— calorMATIC 370f

	 bežiËna varijanta digitalnog sobnog termostata

— calorMATIC 450

	 atmosferski regulator sa moguÊnošÊu vremenskog 

	 programiranja (grejanje, PTV), sa osvetljenim LC displejem

— calorMATIC 450f

	 bežiËna varijanta atmosferskog regulatora

— calorMATIC 470

	 atmosferski regulator sa moguÊnošÊu vremenskog 

	 programiranja (grejanje, PTV, recirkulacija), sa velikim

	 LC displejem i sa moguÊnošÊu hidrauliËkog proširenja

— calorMATIC 470f

	 bežiËna varijanta atmosferskog regulatora

— auroMATIC 620

	 atmosferski regulator sa moguÊnošÊu upravljanja solarnim 	

	 sistemom i sistemom grejanja i sa moguÊnošÊu hidrauliËkog 	

	 proširenja

— calorMATIC 630

	 atmosferski regulator za kaskadno povezivanje ureaja i za 	

	 upravljanje do maks. 15 krugova grejanja

Regulacija u nekoliko reËi:

-	 upravljanje sistemom grejanja u zavisnosti od sobne ili 	

	 spoljašnje temperature

-	 ujednaËen koncept jednostavnog rukovanja za sve tipove 	

	 regulatora/sobnih termostata

-	 moguÊnost vremenskog programiranja

-	 moguÊnost hidrauliËkog proširivanja

-	 individualni izbor mesta postavljanja kod bežiËnih 		

	 varijanti regulatora/termostata

-	 eBUS komunikacija izmeu regulatora/termostata i ureaja

	 za grejanje

Regulacija

12/13



Toplota i struja iz sopstvene proizvodnje

Mikrokogeneracija, koristeÊi se gasnim motorom 

sa unutrašnjim sagorevanjem, pokreÊe generator za 

proizvodnju trofazne naizmeniËne struje dok se toplota 

koja se oslobaa radom koristi za podršku grejanju i za 

pripremu potrošne tople vode. ecoPOWER moguÊe je 

prikljuËiti na zemni ili teËni gas. U ponudi su dva modela  

s obzirom na snagu: ecoPOWER e3.0 (1,3 - 3,0 kW) 

i ecoPOWER e4.7 (1,3 - 4,7 kW).

Najviši stepen iskoristivosti u klasi

BuduÊi da se energija gasa iskorišÊava dvostruko, 

i zahvaljujuÊi modulirajuÊen naËinu rada, ecoPOWER 

postiže visok stepen iskoristivosti > 90%, što ga svrstava  

u sam vrh mikrokogeneracija u svojoj klasi.

Prilagoavanje snage

Varijabilni broj obrtaja motora (modulacija), a time  

i optimalno prilagoavanje toplotne snage, odnosno 

elektriËne snage, trenutnim potrebama, Ëini ecoPOWER 

jedinstvenim na tržištu. 

UpravljaËki sistem ecoPOWER na temelju unesene krive 

grejanja, odnosno unesene pretpostavljene potrebe za 

strujom i spoljašnje temperature, izraËunava optimalan broj 

obrtaja motora tokom celoga dana. Cilj je održati motor 

što duže u pogonu, i da se proizvodi samo onoliko toplote/

struje koliko je zaista potrebno. Elektronika stalno ocenjuje 

podatke poslednjeg dana i na taj naËin se upravljanje 

automatski prilagoava navikama stanara kuÊe. 

Ekološki prihvatljiv naËin rada

Sistem ecoPOWER radi na ekološki prihvatljiv naËin 

zahvaljujuÊi trosmernom katalizatoru, lambda regulaciji, 

niskoj temperaturi dimnih gasova i modulirajuÊem naËinu 

rada. Emisije štetnih materija svedene su na minimalne 

vrednosti.

Mikro kogeneracija 

ecoPOWER

ecoPOWER u kombinaciji sa modularnim meurezervoarom tehniËke vode allSTOR VPS/2 i visokoefikasnim kondenzacionim ureajem ecoTEC
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Primena

Sistem ecoPOWER razvijen je za korišÊenje u manjim  

i veÊim porodiËnim kuÊama. Primena sistema ecoPOWER 

u veÊim objektima ili ugostiteljstvu podrazumeva spajanje 

više ureaja u kaskadu.

Sistem grejanja može biti tako dimenzionisan da 

ecoPOWER pokrije 80% potrebe za toplotnom energijom, 

dok se vršna optereÊenja pokrivaju putem dodatnog 

proizvoaËa toplote (gasni zidni ureaj ili kotao). 

Nova generacija Vaillantovih modularnih meurezervoara 

tehniËke vode allSTOR VPS/2 idealna su dopuna sistemu 

ecoPOWER jer osim akumulacije toplotne energije pružaju 

moguÊnost pripreme potrošne tople vode na protoËnom 

principu. U ponudi su rezervoari od 300 do 2000 litara sa 

moguÊnošÊu izbora modula za toplu vodu sa protokom od 

25 odnosno 35 litara/min.

ecoPOWER u nekoliko reËi: 

-	 gasni motor sa varijabilnim brojem obrtaja

-	 prilagoavanje snage trenutnim potrebama

-	 proizvodnja elektriËne energije i podrška sistemu grejanja 

-	 dva modela : - ecoPOWER e3.0 (1,3 do 3,0 kW)

                          - ecoPOWER e4.7 (1,3 do 4,7 kW)

-	 stepen iskoristivosti > 90%

-	 jednostavno održavanje zahvaljujuÊi dijagnostiËkom sistemu

-	 opcija daljinskog nadzora

-	 prva mikrokogeneracija na tržištu sertifikovana prema strogoj 

evropskoj smernici za gasne ureaje (90/396/EEC)

1.	 upravljaËka ploËa
2.	 izmenjivaË dimnih gasova sa katalizatorom
3.	 blok gasnog motora
4.	 generator
5.	 prigušivaË zvuka
6.	 izmenjivaË toplote 
7.	 elektriËni prikljuËci
8.	 dovod gasa
9.	 vazduho-dimovod
10.	 polazni/povratni vod grejanja

1 2

3

4

5

6

7

8  

9

10

ecoPOWER

Šematski prikaz sistema ecoPOWER



 Dvostepeni gasni atmosferski kotao

atmoCRAFT Jedinica VK 
654/9

VK 
754/9

VK 
854/9

VK 
1054/9

VK 
1154/9

VK 
1304/9

VK 
1504/9

VK 
1654/9

PodruËje nazivne toplotne 
snage pri 80/60 ºC *

kW 42,2/65 48,7/75 55,2/85 68,2/105 74,7/115 84,5/130 97,5/150 107,5/165

Potrošnja gasa pri nazivnoj 
toplotnoj snazi - zemni gas 

m3/h 7,4 8,5 9,7 11,9 13 14,9 17 18,8

Potrošnja gasa pri nazivnoj 
toplotnoj snazi  - propan/butan

kg/h 5,5 6,3 7,2 8,8 9,7 11 12,7 14

PrikljuËak za odvod dimnih 
gasova

Ø mm 180 200 200 225 225 250 250 300

Dimenzije (VxŠxD) mm 1145x850
x960

1145x930
x960

1145x1010
x960

1145xx1170
x960

1145x1250
x960

1145x1410
x960

1145x1570
x960

1145x1730
x1012

Težina (prazan) kg 317 343 369 421 447 499 550 601

Težina (pogonsko stanje) kg 345 374 403 462 491 550 607 674

ElektriËni prikljuËak V/Hz 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50

*  Vrednosti su navedene za I stepen/II stepen pogonskog rada gorionika

Kaskadni spoj dva dvostepena gasna atmosferska kotla sa sabirnikom dimnih gasova

atmoCRAFT Jedinica VKM 
1304/9

VKM 
1504/9

VKM 
1704/9

VKM 
2104/9

VKM 
2304/9

VKM 
2604/9

VKM 
3004/9

VKM 
3304/9

PodruËje nazivne 
toplotne snage pri 
80/60 ºC *

kW 42,2/130 48,7/150 55,2/170 68,2/210 74,7/230 84,5/260 97,5/300 107,5/330

Potrošnja gasa pri 
nazivnoj toplotnoj 
snazi  - zemni gas

m3/h 14,8 17 19,4 23,8 26 29,8 34 37,6

Potrošnja gasa pri  
nazivnoj toplotnoj 
snazi  - propan/butan

kg/h 11 12,6 14,4 17,6 19,4 22 25,4 28

PrikljuËak za odvod 
dimnih gasova

Ø mm 250 280 280 325 325 350 350 400

Dimenzije (VxŠxD) mm 1950x1830
x960

1950x1990
x960

1950x2070
x960

1986x2470
x960

1986x2550
x960

2026x3030
x960

2026x3190
x960

2026x3510
x1012

Težina (prazan) kg 634 686 738 842 894 998 1100 1202

Težina (pogonsko 
stanje)

kg 689 748 807 924 982 1100 1215 1331

ElektriËni prikljuËak V/Hz 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50

*  Vrednosti su navedene za I stepen/IV stepen pogonskog rada gorionika (ureaj ima 4 stepena rada gorionika)



16/17

TehniËki podaci

Visokoefikasni gasni kondenzacioni kotao

ecoCRAFT exclusiv Jedinica VKK 
806/3

VKK 
1206/3

VKK 
1606/3

VKK 
2006/3

VKK 
2406/3

VKK 
2806/3

PodruËje nazivne toplotne 
snage pri 80/60 ºC

kW 13,6 - 78,2 21,3 - 113,4 26,2 - 156,5 43,1 - 196,8 47 - 236,2 51 - 275,5

Potrošnja gasa pri nazivnoj 
toplotnoj snazi  - zemni gas 

m3/h 8,5 12,3 16,9 21,2 25,4 29,6

PrikljuËak za dovod vazduha 
i odvod dimnih gasova*

Ø mm 130/150 130/150 130/150 130/200 130/200 130/200

Dimenzije (VxŠxD) mm 1285x695
x1240

1285x695
x1240

1285x695
x1240

1285x695
x1550

1285x695
x1550

1285x695
x1550

Težina (prazan) kg 200 220 235 275 295 310

Težina (pogonsko stanje) kg 210 235 255 300 320 340

Vrsta zaštite IP 20 IP 20 IP 20 IP 20 IP 20 IP 20

ElektriËni prikljuËak V/Hz 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50

*  Vaillant u prodajnom programu ima cevi za dovod vazduha za ureaje do 280 kW i cevi za odvod dimnih gasova do 160 kW

Rezervoari  PTV Jedinica VIH R 300 VIH R 400 VIH R 500 VIH RL 
300***

VIH RL 
400***

VIH RL 
500***

Nazivna zapremina rezervoara l 300 400 500 300 400 500

Trajna snaga tople vode pri   
10 ºC ulazne i 45 ºC izlazne 
temperature*

l/h          
kW

1130                   
(46)

1300                   
(46)

1523                   
(62)

2899                   
(120)

2899                   
(120)

2899                   
(120)

NL** 11 15 19 40 45 50

Visina mm 1775 1470 1775 2004 1704 2004

PreËnik mm 660 810 810 660 810 810

Težina (prazan) kg 125 145 165 125 145 160

Težina (pogonsko stanje) kg 420 549 661 425 545 660

*	 Trajna koliËina tople vode u kombinaciji sa ureajem nazivne toplotne snage u kW 
**	 Broj oznaËava koliko se standardnih stambenih jedinica može zadovoljiti centralnom pripremom tople vode                                                                                                                                     
***	RL - oznaka za laminarne rezervoare



Atmosferski regulator calorMATIC 470/470f 

Atmosferski regulator Jedinica calorMATIC 470 calorMATIC 470f

Radni napon V 24 24

Potrošnja struje mA <50 <60 (radioprijemnik)

Dnevna temperatura °C 5-30 5-30

NoÊna temperatura °C 5-30 5-30

MoguÊi ciklusi programiranja po danu 3 3

PrikljuËni vodovi mm2 2x0,75 bežiËan

Vrsta zaštite - IP 20 IP 20

Klasa zaštite - III III

Dozvoljena dužina voda m <300 (e-BUS) bežiËan

Dimenzije (VxŠxD) mm 115X147X50 115X147X50

Kataloški broj - 0020108131 0020108138

Mikrokogeneracija - gasni motor sa unutrašnjim sagorevanjem

Jedinica e3.0 e4.7

PodruËje elektriËne snage - zemni gas kW 1,5-3 1,5-4,7

PodruËje elektriËne snage - propan kW 1,6-3 1,6-4,7

PodruËje toplotne snage - zemni gas kW 4,7-8 4,7-12,5

PodruËje toplotne snage - propan kW 5,2-9 5,2-13,8

Potrošnja energenta - zemni gas m3/h 0,70-1,3 0,70-1,9

Potrošnja energenta - propan kg/h 0,59-0,97 0,59-1,55

ElektriËni prikljuËak V/Hz 3 N/PE 400 V 50 Hz

Dimenzije (VxŠxD) mm 1085x762x1370

Težina kg 395

Atmosferski regulator calorMATIC 630 

Atmosferski regulator Jedinica calorMATIC 630

PrikljuËni napon V 230

Primljena snaga regulatora VA 4

Kontaktno optereÊenje izlaznih releja A 2

MoguÊi ciklusi programiranja po danu 3

PrikljuËni vodovi senzora mm2 2x0,75

PrikljuËni vodovi 230 V mm2 3x1,50

Vrsta zaštite - IP 20

Klasa zaštite - I

Dozvoljena dužina voda senzora m <50

Dozvoljena dužina voda sabirnice m <300

Dimenzije (VxŠxD) mm 292x272x74

Kataloški broj - 0020092430



Tehnička podrška

-	 Visokokvalifikovani radnici u tehničkoj službi stoje na raspolaganju svim partnerima za stručno planiranje 

	 i izvođenje sistema za grejanje, pripremu potrošne tople vode, hlađenje i ventilaciju.

-  Bogato iskustvo naših inženjera osigurava pravilan izbor uređaja i sistema.

-  Terensko iskustvo sa više hiljada različitih objekata je znanje  koje se ne može nadomestiti.

Servisna podrška

-  Vaillantova servisna mreža u celoj Srbiji je poznata kao najbrojnija i najprofesionalnija servisna organizacija.

-  85 servisnih firmi sa 135 ovlašćenih servisera omogućava pokrivenost 365 dana u godini.

-  Vrhunska edukacija servisera u „Vaillant Edukacionom Centru“ (VEC), najmodernijem centru za obuku takve vrste u Srbiji.

-  Naši serviseri se koriste savremenom tehnologijom, prenosnim računarima sa programima za dijagnostiku i podešavanje uređaja.

-  Aktuelan popis servisera dostupan je na www.vaillant.rs

Stručnost i podrška kakvu želim.

Važna napomena:

Kotlove atmoCRAFT i ecoCRAFT exclusiv, kao i mikrokogeneraciju ecoPOWER u rad mora pustiti ovlašÊeni Vaillantov 

serviser. Aktuelan popis ovlašÊenih servisera možete pronaÊi na www.vaillant.rs, u garantnom listu ili direktno u Vaillant d.o.o.
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